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ZMLUVA O SPOLUPRÁCI Č. Z-235/2023 
(ďalej len „Zmluva“) 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

podľa ustanovenia § 269 ods. 2 z|kona č. 513/1991 Zb. Obchodný z|konník v znení neskorších pr|vnych 
predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) a § 97 a § 65 a nasl. z|kona č. 185/2015 Z. z. Autorský z|kon 
v znení neskorších pr|vnych predpisov (ďalej len „Autorský zákon“) 
 
 
uzavretá medzi týmito zmluvnými stranami 
 
 
Organizátor: Štátna filharmónia Košice, príspevková organizácia 
Sídlo:  Dom umenia, Moyzesova 66, 040 01 Košice, Slovensk| republika  
IČO:  00164844  
DIČ: 2020762535 
IČ DPH:  SK2020762535  
Zriaden|: Rozhodnutím Ministerstva kultúry Slovenskej republiky o vydaní zriaďovacej listiny Št|tnej 

filharmónie Košice zo dňa 23.08.2021, č.: MK-6559/2021-110/18563 
IBAN: SK68 8180 0000 0070 0006 9720 
Štatut|rny org|n: Mgr. Lucia Potok|rov|, gener|lna riaditeľka 
Kontaktn| osoba:  
E-mailov| adresa:  
 
(ďalej len „Organizátor“) 
   
a  
 
Spoluorganiz|tor: Rímskokatolícka farnosť sv. Košických mučeníkov, Košice      
Štatut|rny org|n: PhLic. Ladislav Cichý, far|r 
Sídlo:                           N|m. Košických mučeníkov č. 1, 040 12 Košice 
IČO:  17083818 
DIČ:    2020959083 
Kontakt: mucenici@netkosice.sk 
(ďalej len „Spoluorganizátor“) 
 
 
PREAMBULA 
 
Organiz|tor a Spoluorganiz|tor majú z|ujem usporiadať koncert v r|mci 52. ročníka Medzin|rodného 
organového festivalu Ivana Sokola (ďalej len „MOFIS“), a to: 
 
N|zov koncertu: Přemysl Kšica – organový recitál 
Miesto konania: Kostol sv. Košických mučeníkov, Košice 
D|tum konania: 17.09.2023 o 19:30 hod. 
Účinkujúci: Přemysl Kšica (Česk| republika) (ďalej len „Výkonný umelec“) 
Dĺžka trvania: cca 60 min. 
 
(ďalej len „Koncert“). Keďže Organiz|tor a Spoluorganiz|tor majú z|ujem na uskutočnení Koncertu, uzatvorili 
zmluvné strany túto Zmluvu za nasledujúcich podmienok: 
 
PREDMET ZMLUVY 

 
1. Predmetom tejto Zmluvy je: 

a) z|väzok Organiz|tora zabezpečiť uskutočnenie umeleckého výkonu Výkonným umelcom a splniť 
povinnosti podľa tejto Zmluvy a  

b) z|väzok Spoluorganiz|tora zabezpečiť vytvorenie podmienok na uskutočnenie Koncertu a splniť 
povinnosti podľa tejto Zmluvy. Spoluorganiz|tor ako zmluvn| strana, ani ak|koľvek tretia osoba 
nie je opr|vnen| vyhotovovať žiaden obrazový, zvukový alebo obrazovo-zvukový z|znam z príprav, 
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skúšok a Koncertu a žiadna tretia osoba nie je opr|vnen| vyhotovovať fotografie, okrem osoby 
určenej Spoluorganiz|torom. 

 
 
PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 
 

2. Organiz|tor je povinný zabezpečiť na vlastné n|klady: 
a) uskutočnenie umeleckého výkonu Výkonným umelcom počas Koncertu, vr|tane úhrady odmeny 

a cestovných n|kladov Výkonného umelca, 
b) asistenta – registr|tora na skúšky a Koncert, ak o to Výkonný umelec požiada, 
c) odborné naladenie organa, 
d) uv|dzačov a ostatné služby súvisiace s organiz|ciou verejného kultúrneho podujatia, 
e) získanie všetkých povolení a licencií potrebných pre uskutočnenie Koncertu, vr|tane úhrady 

poplatkov SOZA za Koncert, 
f) propag|ciu MOFIS a Koncertu na str|nke a soci|lnych sieťach Organiz|tora, 
g) dodanie plag|tov MOFIS Spoluorganiz|torovi, 
h) vydanie programového bulletinu MOFIS, v ktorom pri Koncerte uvedie Spoluorganiz|tora, 

3. Spoluorganiz|tor je povinný zabezpečiť na vlastné n|klady najmä: 
a) priestory v mieste konania Koncertu na prípravy, skúšky a Koncert, ktoré sa uskutočnia: 

- dňa 14.09.2023 (štvrtok) od 08:00 hod. do 17:00 hod., 
- dňa 17.09.2023 (nedeľa) od 12:30 do 17:00 hod. a Koncert o 19:30 hod.,  

b) písomné ozn|menie Organiz|torovi najneskôr 5 dní pred pl|novaným uskutočnením Koncertu 
mena, priezviska a telefonického kontaktu na osobu, ktorú Spoluorganiz|tor poveril starostlivosťou 
o Výkonného umelca (ďalej len „Produkčný“), 

c) prítomnosť Produkčného počas príprav, skúšok a Koncertu a jeho súčinnosť s Organiz|torom, 
d) súčinnosť s Organiz|torom potrebnú pre uskutočnenie Koncertu a skúšok a ich prípravu, 
e) optim|lne prostredie a vytvorenie potrebných technických podmienok pre riadny priebeh Koncertu 

a skúšok, 
f) ochranu vecí Organiz|tora tak, aby nedošlo k ich poškodeniu, 
g) propag|ciu Koncertu a Organiz|tora v súvislosti s Koncertom, a to podľa možností 

Spoluorganiz|tora, 
h) použitie fotografií, životopisov a iných materi|lov súvisiacich s Koncertom, Výkonným umelcom 

a/alebo Organiz|torom len so súhlasom Organiz|tora, 
i) dodržanie z|kazu vyhotovovania obrazového, zvukového alebo obrazovo-zvukového z|znamu, a to 

aj akoukoľvek treťou osobou, 
j) dodržanie z|kazu vyhotovovania fotografií, a to aj akoukoľvek treťou osobou okrem osoby určenej 

Spoluorganiz|torom.  
4. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade predaja vstupeniek na Koncert: 

a) zabezpečí ich predaj Organiz|tor a príjem zo vstupného na Koncert patrí v plnej výške 
Organiz|torovi, 

b) Organiz|tor poskytne 6 voľných vstupeniek na Koncert Spoluorganiz|torovi. 
5. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade z|ujmu Spoluorganiz|tora o vyhotovenie fotografií, je 

Spoluorganiz|tor: 
a) opr|vnený vyhotoviť fotografie len počas Koncertu, a to bez použitia blesku, 
b) povinný všetky vyhotovené fotografie doručiť Organiz|torovi, a to najneskôr do 5 dní odo dňa 

uskutočnenia Koncertu, 
c) povinný bezodkladne sa zdržať použitia tých fotografií, ktoré Organiz|tor uzn| za nevhodné (ďalej 

len „Nevhodné fotografie“), a bezodkladne znemožniť prístup k Nevhodným fotografi|m. 
V prípade, že Spoluorganiz|tor vyhotoví fotografie, udeľuje touto Zmluvou Organiz|torovi súhlas 
podľa ustanovenia § 65 a nasl. Autorského z|kona, na použitie týchto fotografií všetkými spôsobmi 
použitia podľa ustanovení Autorského z|kona. Licencia je nevýhradn|, udelen| bezodplatne, 
v neobmedzenom územnom a vecnom rozsahu, na celú dobu trvania autorskopr|vnej ochrany v zmysle 
príslušných ustanovení Autorského z|kona. Spoluorganiz|tor týmto Organiz|torovi udeľuje súhlas, aby 
v rozsahu udelenej licencie udelil tretej osobe súhlas na použitie fotografií, ako aj súhlas, aby licenciu 
na tretiu osobu postúpil, a to bez povinnosti o tom informovať Spoluorganiz|tora. Spoluorganiz|tor 
vyhlasuje, že m| vysporiadané všetky autorské pr|va a iné pr|va chr|nené Autorským z|konom a je 
opr|vnený udeľovať licenciu tak, ako je to uvedené v tomto bode Zmluvy. 
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6. Zmluvné strany sa zaväzujú konať tak, aby nedošlo k poškodeniu alebo ohrozeniu z|ujmov a dobrého 
mena druhej zmluvnej strany po dobu účinnosti Zmluvy, ako aj po jej skončení. 

7. Zmluvné strany sa zaväzujú vz|jomne spolupracovať a poskytovať si všetky inform|cie potrebné 
pre riadne a včasné plnenie svojich povinností a z|väzkov vyplývajúcich im zo Zmluvy. 

8. Zmluvné strany sa zaväzujú zachov|vať mlčanlivosť voči tretím osob|m o všetkých skutočnostiach, 
o ktorých sa dozvedeli v súvislosti s vykon|vaním činnosti podľa tejto Zmluvy, a to aj vo vzťahu 
k partnerom druhej zmluvnej strany. Každ| zmluvn| strana je zodpovedn| za všetky škody, ktoré 
vzniknú v súvislosti s porušením tohto bodu Zmluvy z jej strany. Zmluvné strany sa dohodli, že 
povinnosť zachov|vať mlčanlivosť podľa tohto bodu Zmluvy bude trvať aj po ukončení zmluvného 
vzťahu medzi zmluvnými stranami založeného touto Zmluvou. Povinnosti mlčanlivosti môže zmluvnú 
stranu zbaviť jedine druh| zmluvn| strana s výnimkou prípadu, ak tak ustanovujú platné pr|vne 
predpisy. 
 

 
SKONČENIE ZMLUVY 
 

9. Zmluvné strany sa dohodli, že túto Zmluvu možno skončiť: 
a) písomnou dohodou zmluvných str|n,  
b) písomným odstúpením od tejto Zmluvy, 

10. Ktor|koľvek zo zmluvných str|n je opr|vnen| od tejto Zmluvy odstúpiť v prípade, ak:  
a) druh| zmluvn| strana aj napriek predch|dzajúcemu písomnému upozorneniu opakovane porušila 

niektorú zo svojich povinností podľa Zmluvy; v takom prípade je zmluvn| strana, ktor| povinnosť 
porušila, povinn| nahradiť druhej zmluvnej strane skutočnú škodu, 

b) nez|visle od vôle zmluvnej strany nastane tak| okolnosť, ktor| jej preuk|zateľne br|ni v splnení 
povinnosti podľa Zmluvy, ak nemožno rozumne predpokladať, že by zmluvn| strana túto prek|žku 
alebo jej n|sledky odvr|tila alebo prekonala (vis maior), a ďalej, že by v čase vzniku z|väzku túto 
prek|žku predvídala (tzv. okolnosť vylučujúca zodpovednosť); v takom prípade každ| zmluvn| 
strana v plnom rozsahu zn|ša n|klady, ktoré jej v súvislosti s organiz|ciou Koncertu vznikli. 
Okolnosti vylučujúce zodpovednosť je povinn| preuk|zať zmluvn| strana, ktor| sa ich dovol|va. 

11. Odstúpenie od Zmluvy musí byť v písomnej forme a musí byť doručené druhej zmluvnej strane. 
Organiz|tor môže odstúpiť od tejto Zmluvy aj zaslaním odstúpenia na e-mailovú adresu 
Spoluorganiz|tora, ktor| je uveden| v z|hlaví tejto Zmluvy. 

12. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade nekonania sa Koncertu z dôvodu prek|žok na strane 
Spoluorganiz|tora a/alebo osôb, ktorých spolupr|cu na Koncerte je povinný zabezpečiť 
Spoluorganiz|tor (najmä Produkčný a pod.): 
a) m| Organiz|tor n|rok na vyplatenie sumy zodpovedajúcej 50 % výšky Finančného príspevku ako 

pokrytia časti n|kladov Organiz|tora, ktoré mu vznikli v súvislosti s prípravou na uskutočnenie 
Koncertu, a to v prípade, že Spoluorganiz|tor ozn|mi Organiz|torovi nekonanie sa Koncertu 
najneskôr 4 dni pre pl|novaným termínom uskutočnenia Koncertu, 

b) m| Organiz|tor n|rok na vyplatenie sumy zodpovedajúcej 100 % výšky Finančného príspevku ako 
pokrytia časti n|kladov Organiz|tora, ktoré mu vznikli v súvislosti s prípravou na uskutočnenie 
Koncertu, a to v prípade, že Spoluorganiz|tor ozn|mi Organiz|torovi nekonanie sa Koncertu neskôr 
ako 4 dni pre pl|novaným termínom uskutočnenia Koncertu. 

 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 

13. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centr|lnom registri zmlúv. 

14. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky písomnosti súvisiace s touto Zmluvou si budú doručovať 
na adresy uvedené v z|hlaví tejto Zmluvy. Písomnosť sa považuje za doručenú aj dňom, kedy sa vr|tila 
odosielajúcej zmluvnej strane ako nedoručen|. Písomnosť doručovan| elektronickými prostriedkami 
na e-mailovú adresu zmluvnej strany uvedenú v z|hlaví tejto Zmluvy sa považuje za doručenú v druhý 
pracovný deň od jej odoslania, a to vr|tane prípadu, keď ju adres|t neprečítal. Akúkoľvek zmenu adresy 
na doručovanie, ako aj ostatných kontaktných údajov (napr. e-mailovej adresy) je zmluvn| strana, 
u ktorej ku zmene došlo, povinn| bezodkladne písomne ozn|miť druhej zmluvnej strane spolu 
s uvedením nového kontaktného údaju, najmä novej adresy pre doručovanie, prípadne novej e-mailovej 
adresy. 
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15. Pr|va a povinnosti zmluvných str|n, ktoré nie sú touto Zmluvou výslovne upravené, sa riadia 
ustanoveniami Občianskeho z|konníka.  

16. Akékoľvek zmeny alebo doplnky obsahu tejto Zmluvy musia byť urobené formou písomných dodatkov, 
ktoré budú platné, ak budú riadne potvrdené a podpísané opr|vnenými z|stupcami oboch zmluvných 
str|n. Po obojstrannom podpísaní sa stanú neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy. 

17. V prípade, ak sa niektoré z ustanovení Zmluvy stane podľa všeobecne z|väzných pr|vnych predpisov 
Slovenskej republiky neplatné alebo nevymožiteľné, platnosť alebo vymožiteľnosť ostatných 
ustanovení Zmluvy zost|va nedotknut| a zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne začať rokovať 
v dobrej viere a dohodnúť sa na nahradení takéhoto ustanovenia novým ustanovením, ktoré bude mať 
účinky čo najviac podobné účinkom pôvodného ustanovenia, prihliadajúc pritom najmä na kontext 
a celkový pr|vny a ekonomický účel daného ustanovenia ako aj Zmluvy. 

18. Prípadné spory vzniknuté v súvislosti s plnením uzatvorenej Zmluvy budú riešené podľa pr|vneho 
poriadku Slovenskej republiky príslušnými súdmi Slovenskej republiky. 

19. T|to Zmluva je vyhotoven| v dvoch (2) rovnopisoch, z ktorých každ| zmluvn| strana dostane 
po jednom rovnopise.  

20. Zmluvné strany vyhlasujú, že osoby podpisujúce túto Zmluvu sú k podpisu Zmluvy opr|vnené, túto 
Zmluvu si prečítali, všetky jej ustanovenia sú im jasné a zrozumiteľné, pričom vyjadrujú v|žnu, 
slobodnú vôľu zmluvných str|n, t|to vôľa je zbaven| akýchkoľvek omylov, túto Zmluvu neuzatv|rajú 
v tiesni ani za nevýhodných podmienok, na dôkaz čoho prip|jajú obe zmluvné strany tejto Zmluvy svoje 
podpisy. 

 
 
V Košiciach, dňa ___.____.2023 V Košiciach, dňa ___.____.2023 

 
 

Organizátor: Spoluorganizátor: 
 
 
 
 
 
 
 ____________________________________________________ ____________________________________________________ 
 Štátna filharmónia Košice,  Rímskokatolícka farnosť  
 príspevková organizácia  sv. Košických mučeníkov, Košice 
 Mgr. Lucia Potok|rov| PhLic. Ladislav Cichý, far|r 
 gener|lna riaditeľka far|r 
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Príloha k Zmluve o spolupráci Z-235/2023 
Program Koncertu 
 
Kostol sv. Košických mučeníkov, Košice – Nad jazerom 
17. 09. 2023 o 19:30 
 
 
 
Přemysl Kšica, organ 
 
 
 
Program: 
 

 

Nicolas de Grigny (1672 – 1703) 
Livre d’orgue - Ave maris stella 
 [Plein Jeu] 
 Fugue { 5 
 Duo 
 Dialogue sur les grands Jeux 
 
Johann Sebastian Bach (1685 – 1750) 
Dritter Teil der Clavierübung 
 Dies sind die heilgen zehen Gebot BWV 678 
 
Praeludium et Fuga in e BWV 548 
 
Bedřich Antonín Wiedermann (1883 – 1951) 
Notturno 
 
Přemysl Kšica (* 1981) 
Improviz|cia 
 
Max Reger (1873 – 1916) 
Phantasie und Fuge über B-A-C-H op. 46 
 
 

 

 

 

 

     
  ____________________________________________________
  
  Štátna filharmónia Košice   
  príspevkov| organiz|cia  
  Mgr. Lucia Potok|rov|  
  gener|lna riaditeľka  
 

 


